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1
Nora Nord vaknade. På gränsen mellan dröm och verklighet hörde hon sin egen indignerade röst: »Sluta! Sluta med det där skrattet!»Så försvann drömmen. Hon slog upp ögonen med en oklar känsla av att hon hade drömt om sin syster Sonja och att det var Sonjas ljusa flickskratt hon hade försökt överrösta.
— God morgon, älskling, sa en röst i rummet.
Nora blev ännu mer vaken. Hon lyfte huvudet och kisade omkring sig. Mitt i en gyllene solstrimma i den öppna dörren stod hennes man, Lennart, fullt påklädd och med morgontidningen i handen.
— Hej, Lennart!
Lennart stängde dörren bakom sig.
— Drömde du något? frågade han. Jag hörde att du ropade i sömnen.
— Ja. Nora samlade ihop håret i nacken med en trött hand och reste sig till hälften. Jag tror jag drömde om Sonja!
— Något otrevligt?
— Antagligen.
Nora undertryckte en liten gäspning och sträckte på sig under täcket. Allt som hade med Sonja att göra brukade vara otrevligt.
Lennart nickade och tittade förstrött på en rubrik i tidningen.
— Ja, ja, sa han. Hit kommer hon i alla fall inte mer. Det vågar hon nog inte. Så som hon bar sig åt när hon var här sist.
Han gick långsamt mot dörren. Konstigt, tänkte han, att två nästan jämnåriga systrar kan växa upp och bli så olika, så totalt olika. Sonja — lättsinnig, hållningslös, med ingenting annat än flirt, modern musik och tjafs i huvudet. Nora — allvarlig, förståndig, karaktärsfäst, med intellektuella intressen och höga ideal.
Han blev stående i dörren och tittade på Nora, när hon klev ur sängen och sträckte sig efter morgonrocken. Min underbara lilla hustru, tänkte han. Min vackra lilla Nora! Han kände den vanliga stoltheten över henne. Nora var tjugosex år, själv var han femtio, och ändå hade deras äktenskap blivit så lyckligt, tänkte han. Det var bara ett som fattades i deras lycka: ett barn, en son, en liten arvtagare till den Nordska möbelfirman.
Han smålog tryggt. Om ett år, kanske om bara nio, tio månader har vi honom här, en ny liten Lennart Nord.
Ögonblicket därpå såg han bekymrad ut. Nora sträckte ut handen efter en tablettub på nattduksbordet.
— Nej, Nora, sa han förmanande. Du ska väl inte börja dagen med nervlugnande medel heller? Tänk på vad doktor Boman sa häromdagen. Inga överdrifter, annars kan det gå illa.
Nora lade tillbaka tuben med en liten skuldmedveten nick.
— Förlåt, sa hon. Jag ska vara försiktig, Lennart.

Så snart Nora blev ensam i rummet tog hon i alla fall en tablett. Därpå slog hon upp fönstren mot trädgården. Hon stod ett ögonblick och solade sig med blicken riktad mot en blå strimma av Värtan, som syntes här uppifrån övervåningen. Sommaren varar länge i år, tänkte hon. Hon hade knappt tänkt tanken ut förrän skrattet från drömmen, Sonjas klara skratt, ljöd i hennes öron igen. Det bubblade i hennes inre en sekund och dog så bort med ett dämpat ljud, som tycktes förena sig med vindens sus i trädkronorna.
Nora skakade på sig och svepte morgonrocken nästan häftigt omkring sig. Hon gick ut i badrummet och fyllde det gröna badkaret med lagom varmt vatten och doftande badsalt.
När hon tog av sig morgonrocken försökte hon påminna sig innehållet i drömmen som hon hade vaknat av. Men det enda hon kunde höra var Sonjas klingande skratt, det skratt som hon hade avskytt så långt tillbaka hon kunde minnas.

Lyckan är ett lån
den kyss jag dig ger, min vän,
kräver jag snart igen …


Den här gången var det inte skrattet. Den här gången var det Sonjas glada, sjungande röst. Den steg upp ur Noras inre och fyllde hennes öron:

Lyckan är ett lån,
den kyss jag dig ger, min vän …


Rösten försvann lika hastigt som den hade kommit. Nora satte sig i badkaret och försökte skaka av sig den otrevliga känslan. »Lyckan är ett lån …»Ja, den sången hade Sonja gått och nynnat hela tiden när hon varit här sist. Det var just den typ av schlager som Sonja älskade, banala örhängen, sentimentala och flyktiga som hon själv.
Lennart knackade på badrumsdörren och ropade:
— Det har kommit ett expressbrev till dig. Det står ingen avsändare, men det är stämplat i Århus, så det är antagligen från Sonja. Jag lägger det på ditt toalettbord.
— Tack ska du ha!
Konstigt, tänkte Nora och gled djupare ner i det varma vattnet. Jag har inte träffat Sonja på fyra månader. Jag tror inte ens jag har tänkt på henne på länge, och så händer allt det här på en enda morgon. Jag drömmer om henne, jag hör henne skratta, jag hör henne sjunga, och jag får brev från henne. Vad kan hon vilja? Äsch, hon vill väl låna pengar som vanligt. Det har gått så långt att vi måste betala hennes räkningar också.
Nora steg upp ur badet och började torka sig. Innan hon gick in i sängkammaren igen stod hon några ögonblick och betraktade sin nakna kropp i badrumsspegeln. Hennes min avslöjade inte om hon var belåten med det hon såg. Men bråkdelen av en sekund kom det ett trånande uttryck i hennes nötbruna ögon — så blev blicken kylig och nykter igen, som den brukade vara.
Brevet låg på toalettbordet, men Nora öppnade det inte genast. Hon gned in ansiktet med dagkräm, klädde sig och samlade ihop håret till en knut i nacken. Därpå hämtade hon fickalmanackan och sina glasögon och tittade efter vad hon skulle göra under dagen.
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Så småningom sträckte hon sig efter brevet. Det var inte från Sonja, det såg hon. Stilen var inte hennes.
Nora läste förstrött brevets två första rader. Så stelnade hon till.
— O … nej …
Hon såg upp från brevet och satt några sekunder alldeles förvirrad.
Brevet gled ur hennes darrande händer och fladdrade ner på golvet.
— O … nej, jämrade hon sig igen och dolde förfärad ansiktet i händerna.

Några minuter senare kom Nora ut på terrassen, där frukostbordet stod dukat under ett brokigt solparasoll. Hon kramade tuben med tabletterna och brevet från Århus i handen. Hon nästan stapplade och hennes röst var tonlös.
— Lennart. Det har hänt något förfärligt!
Han reste sig och gick oroligt emot henne. Hans frågande blick vilade än på brevet, än på hennes bleka och förstörda ansikte. Hon lade huvudet mot hans axel.
— Sonja är död! sa hon tonlöst.
Strax därpå satt de på var sin sida av det dukade bordet tysta och beklämda. Hon räckte honom brevet.
— Det är från Sonjas väninna i Århus, förklarade hon. Sonja fick hjärtslag och dog natten mellan tisdag och onsdag. Hon ska begravas i övermorgon.
— I övermorgon?
Han tittade bort och bet sig i läppen.
Hon läste hans tankar och sa:
— Jag vet att du inte hinner resa med, Lennart. Men oroa dig inte! Jag far ensam.
— När far du?
— Jag tar nattåget. Jag är ju Sonjas enda släkting, så jag måste väl hjälpa till att ordna med begravningen. Egentligen borde jag vara där redan. Kanske det rentav är bäst att jag flyger ner. Om fru Borck ändå hade telegraferat!
Lennart såg på sin klocka, tömde kaffekoppen och reste sig.
Jag vet att du ordnar det på bästa sätt, älskling, sa han. Jag måste in till firman nu … men här har du respengar. Han plockade upp några sedlar ur plånboken, böjde sig över henne och gav henne en lätt kyss. Och så … inte för många tabletter. Ta väl vara på dig … det är bäst att du tar reda på flygtiderna så fort som möjligt.

Nora kom till Århus sent på eftermiddagen. Hon tog in på ett av stans bästa hotell och åkte sedan direkt till den adress fru Borck hade uppgivit.
Redan gatan gjorde henne beklämd. Det var en smal och smutsig tvärgata mitt inne i stan. Tre trappor upp i ett mörkt och sjabbigt hus hittade hon en dörr med ett handskrivet kort:

Charlotte Borck, Keramiker.


Nora blev mycket förvånad när hon ögonblicket därpå stod ansikte mot ansikte med en slank ung flicka i svarta långbyxor och färgglad målarrock.
— Träffas fru Borck? frågade Nora.
— Det är jag.
Nora kände sig osäker. Hon lät sin blick försiktigt glida omkring i rummet hon trädde in i. Det var ett stort rum och ganska hemtrevligt, fastän en massa keramikfigurer, både färdiga och halvfärdiga, visade att det snarare var en ateljé än ett vanligt boningsrum.
Borta vid fönstret stod en vinkaraff och en låda med cigarretter. Charlotte Borck sträckte sig efter lådan.
— Får det vara en cigarrett? frågade hon och tände själv en.
— Tack, jag röker inte, svarade Nora.
— Ett glas vin då?
— Tack, jag dricker aldrig vin heller.
Först nu lade Nora märke till att fru Borck hade röda ringar runt ögonen som om hon gråtit i timmar.
— Var ni och Sonja mycket goda vänner? frågade hon.
Charlotte nickade.
— Sonja var min bästa vän, vi delade den här ateljén sedan första maj.
Nora hade fortfarande svårt att övervinna sin osäkerhet. Hon öppnade sin svarta handväska och tog en nervtablett.
— Jag antar, fortsatte hon, att det är en del praktiska detaljer som ni kanske vill att jag ska ordna? Charlotte Borck skakade på huvudet.
— Allting är ordnat, svarade hon. Pojkarna har varit så rara och hjälpsamma, så det finns ingenting annat att göra än att invänta begravningen.
— Pojkarna? upprepade Nora. — Ja, Sonjas kamrater i orkestern.
— Vad då för en orkester?
— Dansorkestern. Sonja och fem unga musiker bildade ett musikband för fyra månader sedan. Visste ni inte det?
— Nej. Min syster och jag … Nora letade efter några ord som skulle kunna mildra det hon tänkte säga. Fru Borck förstår … jag har haft så lite kontakt med min syster på sista tiden. Jag har varken sett eller hört av henne sedan hon hälsade på mig och min man tidigt i våras.
Charlotte öppnade en dörr i bortre delen av rummet.
— Vad Sonjas saker beträffar så ligger alltsammans härinne.
Nora följde med in i det angränsande rummet. Hon behövde inte fråga. I samma ögonblick hon steg över tröskeln visste hon att här hade Sonja bott och levat. Sonjas personlighet levde kvar i rummet, uttryckt i de skrikande färgerna som mötte ögat runt alla fyra väggarna: reklam- och filmaffischer, tidningsklipp med bilder av sportens hjältar och hjältinnor, sångare, årets skönhetsdrottning och televisionens stjärnor.
— Dog Sonja här? frågade Nora sakta.
Hon såg bort mot sängen i hörnet, som var omsorgsfullt bäddad och hade en bukett friska liljor ovanför huvudgärden.
— Nej. Hon dog borta i målaren Jimmy Damborgs ateljé. Vi hade en skiva där. Vi var nästan fyrtio stycken. Sonja och hennes band spelade. När stämningen stod på höjdpunkten hoppade Sonja upp på ett bord och dansade och sjöng för oss. Så hände det plötsligt. Hon föll framstupa med en flämtning och pressade händerna mot bröstet. En sekund senare var hon död. Läkaren som vi tillkallade kunde bara konstatera att hon hade dött av hjärtförlamning.
Charlottes ögon stod fulla av tårar när hon lågmält fortsatte:
— Hon dog som hon levde, skrattande, sjungande och dansande.
Noras kringirrande blick stannade på två resväskor som stod på ett bord. Väskorna innehöll några klänningar som var mycket typiska för Sonjas smak, två par strumpor, ett nattlinne, lite underkläder, några grammofonskivor och en hel röra av sminkgrejor.
— Ja, det är vad Sonja lämnade efter sig, sa Charlotte Borck, och så affischerna och urklippen på väggarna förstås.
Nora tittade närmare på väskornas innehåll. Hon kände ett starkt obehag vid tanken på att just hon måste ta hand om det.
— Sonjas personliga papper ligger i den grå väskan, fortsatte Charlotte, hennes prästbetyg och hennes pass och körkort.
— Tack.
Nora såg sig omkring i rummet igen. En tanke föll henne plötsligt in.
— Men … vad levde Sonja egentligen av? Hade hon … något arbete?
— Nej, egentligen inte.
— Ja, men … Nora fingrade nervöst på handväskans lås. Ja, men … hur fick hon pengar då? Charlotte Borck smålog.
— Sonja kände så mycket folk som gav henne vad hon behövde.
— Män? frågade Nora skarpt.
Hon var blossande röd om kinderna och hennes blick var chockerad. Hon öppnade väskan och tog upp tuben med tabletterna igen.
Charlotte Borcks röst blev plötsligt kylig:
— Ja, män, svarade hon. De flesta av Sonjas vänner var män. Men hon levde inte på dem … inte på det sätt ni inbillar er.
— Om Sonja har lämnat några skulder efter sig så är jag naturligtvis beredd att betala dem, sa Nora.
Charlotte Borck smålog med en överseende huvudskakning.
— Sonja efterlämnar inga skulder, svarade hon. Tvärtom, kan man säga. Hon efterlämnade en skara vänner, som alla stod i skuld till henne, i en obetalbar tacksamhetsskuld. För varje liten glädje vi gjorde henne gjorde hon oss tusen. Hon gjorde oss lyckliga med sitt hjärtas godhet, sin solskensstämma, sin smittande livsglädje.
Nora bläddrade förstrött i traven av grammofonskivor som låg i den ena väskan. Fru Borck kom närmare, det låg nästan något av stolthet i hennes röst:
— Ja, några av skivorna är inspelade av Sonja och hennes band. Ska jag spela en av dem för er? Den här till exempel.
Hon tog plattan som låg överst i traven. Det var Sonjas älsklingssång, »Lyckan är ett lån».
— Jag känner till den, svarade Nora glädjelöst. Jag har hört Sonja sjunga den så ofta.
— Men den andra sidan har ni inte hört, fortsatte Charlotte och blev röd om kinderna av iver. Sonja har själv skrivit texten. »Raring», heter den. Vill ni höra den?
Nora skakade på huvudet.
— Nej tack, sa hon. Jag tror jag måste gå nu.
Innan Charlotte Borck stängde väskorna såg hon länge på grammofonskivan hon hade i handen. Hon log ett sorgset leende.
— »Raring»var ett ord som Sonja använde ofta. Och hon hade ett sätt att säga det på, så att det glittrade som av sol omkring det eller lät som musik. Hon kallade mig och sina andra väninnor för »raring». Hon sa »raring»till barnen på gatan och till varenda ung eller gammal man hon träffade. Hon sa till och med »raring»till pastor Larsen, prästen som ska tala vid hennes bår i morgon.
— Ja, Sonja var alltid mycket lättillgänglig, svarade Nora och grep tag i de två väskorna.
Hon gick mot dörren men stannade plötsligt, gripen av samma obehag som hon känt när hon hörde Sonjas ljusa flickskratt i drömmen.
Skrattet bubblade upp inom henne igen, skrattet som hon alltid hade avskytt.
Jag måste gå! tänkte hon.
Hon tog fastare tag i väskorna och gick med forcerade steg mot dörren.
Charlotte lade inte märke till Noras upphetsning. Hon öppnade dörren till farstun och tog samtidigt upp en näsduk ur målarrocken. Hon torkade tårarna med näsduken och sa:
— Det är en sak som jag alltid kommer att minnas Sonja för. Hennes ljuvliga skratt. Man blev glad långt in i själen bara man hörde det.
— Adjö, flämtade Nora.
Hon jagade nerför trapporna med väskorna utan att se sig om.
Men Sonjas skratt följde henne, det brusade inom henne, det sprängde henne invärtes.
När hon kom ner på gatan var det som om skrattet steg upp i luften ovanför hennes huvud och förvandlades till solglitter högt, högt uppe över hustaken.

I lagom tid för begravningen lämnade Nora hotellet, klädd i svart klänning, svarta skor, svarta strumpor och svart hatt med sorgslöja.
— Vill ni vara snäll och göra i ordning räkningen tills jag kommer tillbaka, sa hon till portiern.
— Naturligtvis, fru Nord.
Nora suckade djupt där hon satt i taxin på väg till kyrkogården. Om det bara vore över alltsammans. Under färden rättade hon till sorgslöjan och svalde sedan en tablett i smyg. Lennarts varnande röst ljöd i hennes öra när hon stoppade den i munnen: »Var försiktig, Nora. Kom ihåg vad doktor Boman sa. Inte mer än tre tabletter om dagen.»Nora suckade igen. Det var redan dagens fjärde tablett och klockan var knappt tio.
Det stora gravkapellet var fyllt av människor och Sonjas kista syntes knappt för alla buketter och kransar som låg omkring den.
Nora blev stum när hon såg så mycket folk. Hon uppgav varje försök att komma fram till kistan. Stående mitt bland de tätt packade människorna hörde hon på psalmsången och prästens tal. En växande olust grep henne, allt eftersom hennes blick gled runt. Där fanns unga flickor som kanske var fabriksarbeterskor, kanske kontorsflickor, kanske prostituerade. Där fanns unga, välklädda herrar, de enda som var korrekt sorgklädda. Där var unga pojkar. Där stod konstnärer i sammetsbyxor och kulörta skjortor med långt hår och stripigt skägg. Nora ryste. Det var de här männen som hade utgjort Sonjas bekantskapskrets. Det var de här männen som Sonja hade bedårat med sina leenden, sitt skratt och sitt evinnerliga »hej, raring».
Nora måste stimulera sig med en ny tablett. Här är ju högst tio kvinnor, tänkte hon. Resten var män, kamrater, beundrare, kanske älskare. Hon kände ett äckel som nästan kväljde henne.
Prästen slutade sitt tal. Orgeln tog vid och kören stämde in i psalmen. Därefter bars kistan ut ur kapellet av åtta storväxta, kraftiga ynglingar och det stora följet slöt upp och följde efter den till den plats på kyrkogården där den skulle sänkas i jorden.
Först gick fem långa ynglingar i åldern arton till tjugotvå år, var och en med ett instrument i famnen. Nora tänkte ofrivilligt: Det är medlemmarna i dansorkestern. Hon stannade upp. Ynglingarna ställde sig vid graven och började spela. Nora kippade efter luft. En röst skrek inom henne: Gode Gud, de spelar dansmusik, de spelar dansmusik vid hennes bår! Hon måste stödja sig mot ett träd och där blev hon stående medan det långa begravningsföljet passerade.
Det var egentligen en mycket stillsam sång. De milda och sorgsna tonerna fyllde den solmättade luften, då och då avbrutna av en stilla snyftning än från den ena, än från den andra. Nora stod fortfarande stödd mot trädet. Hennes indignation var försvunnen, i stället kände hon en dov smärta. Varför kan jag inte gråta? frågade hon sig själv. Har Sonja varit en så dålig syster? Eller är det i själva verket inte Sonja utan jag som har varit den dåliga systern! Jag kan inte sörja. Varför? Varför har jag hatat och avundats Sonja i så många år?
Hon såg på de fem unga musikerna, som nu avslutade sin sång. I detta ögonblick böjde de sina huvuden. En av dem brast ut i högljudda snyftningar. Två av de andra grät tyst.
De gråter, tänkte Nora. De gråter över Sonja. En plötslig tanke slog henne: Vem kommer att gråta över dig, Nora, när du en gång dör?
Bort! Bort! Nora kunde inte ens vänta tills prästen hade slutat sin bön. Hon vände ryggen åt graven och lämnade kyrkogården i panik. Hon flydde för en demon, men en demon som bodde i hennes eget inre. Den följde henne hela vägen i bilen tillbaka till hotellet.

Hem! Hem till villan på Lidingö. Hem till Lennart och den välordnade lilla värld de hade byggt upp tillsammans. Hem till böckerna, musiken, studiecirkeln och doktor Bomans lugnande medicin. Hem till allt som var hemvant och kärt, allt som gjorde henne nöjd och lugn.
Nora kom fram till hotellet, betalade bilen och gick med snabba steg över trottoaren till svängdörren. En ung man kom rusande från hotellvestibulen och ut genom svängdörren just som hon gick in.
Den roterande dörrens ovanliga fart överrumplade henne. Dörrskivan bakom henne träffade henne i huvudet, och hon tumlade framstupa in i vestibulen, där hon segnade ner på golvet och svimmade.
— O, ursäkta!
Den unge mannen följde med dörren runt och kom in i vestibulen igen. Han böjde sig över Nora med några nya, beklagande ord. Samtidigt kom hotellets portier skyndande.
Mannen var omkring tettio år, lång och smärt, med två starkt blå ögon i ett magert, solbränt ansikte. Han lyfte upp Nora och bar henne bort till en djup skinnfåtölj som stod i närheten av portierns bås.
— Ett glas vatten! ropade han.
Portiern försvann och återvände efter ett par sekunder med ett stort glas vatten. Nora började långsamt komma till medvetande då glaset fördes till hennes läppar.
Det hände något egendomligt under de följande ögonblicken, något så egendomligt att portiern stod alldeles mållös med glaset i handen. Han trodde knappt sina egna ögon. Han hade sett en ung, sorgklädd kvinna svimma. En kvinna med värdig, lite för stel hållning och ett ovanligt vackert ansikte, vars skönhet endast skämdes av ett spänt och lidande uttryck. Nu såg han henne vakna upp igen, och det var som om det inte var samma människa. Hennes kropp verkade mjukare och smidigare, hennes ansikte öppnare och gladare. En ny glans tindrade i hennes bruna ögon och hon log spjuveraktigt.
— Hej, raring, sa hon. Hon hade öppnat ögonen och fått syn på den ängslige unge mannen som stod böjd över henne. Vad var det som hände egentligen?
Hennes blickar gled vidare och med växande intresse iakttog hon omgivningarna: vestibulen, svängdörren, portierns disk och portiern själv, som stod bredvid henne med glaset i handen.
— Ni svimmade, sa den unge mannen. Jag råkade slå svängdörren i huvudet på er. Ni sjönk ihop och svimmade. Ni måste verkligen ursäkta min klumpighet.
— Tänk! Det kommer jag inte alls ihåg.
Nora smålog igen. Hennes ögon glittrade när hon såg på den unge mannen. Han återgäldade hennes leende och blottade en rad starka tänder, som verkade mycket vita i det solbrända ansiktet.
— Ska det inte vara lite vatten till? frågade portiern bekymrat.
— Vatten? Nora skrattade, ett ljust, pärlande skratt. Jag dricker aldrig vatten. Ro hit med en drink i stället, raring.
Portiern försökte dölja både sin förvåning och sin indignation över att bli kallad »raring»så där utan vidare. Han gav glaset åt en piccolo, som dykt upp under tiden, och sa samtidigt till om en drink.
— Vermouth, ropade Nora efter piccolon. Och så några stänk gin i. Hon kastade sig nonchalant tillbaka i stolen, lade det ena benet över det andra och sträckte graciöst två lekfulla fingrar mot den unge mannen. Ge mig en cigarrett, va! Jag måste samla mig lite och försöka tänka efter. Hon skrattade igen, den här gången lite förvirrat. Var är jag egentligen? På ett hotell … ja … men på vilket hotell? Jag måtte vara alldeles vimsig, jag kommer inte ihåg ett dugg.
Hon ruskade på huvudet och kisade med ögonen.
Den unge mannen nämnde hotellets namn och gav Nora eld. Portiern kom fram igen.
— Är det inte bäst jag ringer efter en läkare?
— Läkare? Äsch, varför det? När jag har rökt den här cigarretten och fått min drink är jag alldeles bra igen. Vänta ska ni få se.
Hon drog ett nytt kraftigt bloss och fångade samtidigt en glimt av sig själv i spegeln i andra ändan av vestibulen. Så rusade hon fnittrande upp ur stolen.
— Nej! Ska det där vara jag? I den där gräsliga svarta klänningen? Och de där hemska strumporna. Hon satte händerna i sidan och gapskrattade med blicken riktad mot spegelbilden. Du store tid! Vem i all världens dar har styrt till mig så här?
Portiern gnuggade händerna av idel ängslan.
— Ja, men snälla … sa han. Kommer ni inte ihåg … ni kommer ju direkt från en begravning.
— Begravning? Vad då för begravning? Nora blev plötsligt allvarlig och såg bekymrat på portiern. Vem är det som är död? frågade hon.
— Det vet jag tyvärr inte. Jag vet bara att ni skulle på begravning och bad mig göra i ordning räkningen under tiden.
— Räkningen? Vad då för räkning?
— För rummet och frukosten och …
— Bor jag här på hotellet?
— Javisst. Rum nummer 12. Men ska jag inte ringa efter en läkare i alla fall?
— Nej, nej, svarade Nora. Det är väl inget fel på mig. Jag ska bara få lite fart på minnet.
Hon vände sig mot piccolon, som just dök upp i vestibulen med den beställda drinken.
— Tack, raring, sa hon med ett lättat leende. Det är precis vad jag behöver.
Hon svepte glaset i ett drag och placerade cigarretten mellan läpparna igen. Så såg hon på portiern.
All right, sa hon. Ge mig nyckeln till mitt rum. Jag går upp och vilar mig ett tag. Det är något konstigt med det här.
Den unge mannen tog Nora under armen i samma ögonblick som portiern lämnade henne nyckeln.
— Nu ska jag följa er upp till rummet. För resten kanske jag skulle presentera mig, jag heter Leo Nelson.
Nora gick mot hotelltrappan och kom alldeles förbi spegeln. Hon skrattade på nytt åt sin bild.
— Nej, nej, fnittrade hon. Det var det löjligaste jag någonsin har upplevt … Och så jag ser ut i ansiktet, inget smink … och så den där sedesamma knuten i nacken.
Hon skrattade och skrattade, ett pärlande, ljust flickskratt.
— Och det här är fru …? frågade Leo Nelson då han ledde Nora uppför trappan.
— Jag är inte fru, jag är fröken, svarade Nora.
— Jaså.
Leo Nelson smålog igen. Hans blå ögon studerade Noras leende ansikte med förnyad uppmärksamhet.
— Och vad heter fröken då?
— Sonja, svarade Nora. Sonja Christenson.
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